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Sorgar uzvadd neketrancho,

Stars are shining in heaven.

Mogu mojean (or mujean in Salcette) visrunozo.
1 cannot forget my love for you.

Retrat caddun ddvorla tujo.

I have kept your photograph,

Tea amchea sukachea dissancho.

Of that our happy days.

Chusmo / Refrain:

Dusmanamchi foxi corinaca

Do not fulfill the wish of enemies,

Tujea vinem sdnvsar maca naca.

Without you I don't want to live in this world.

Pozollit ré tujim utram,

Your words are bright,

Distat sorguinchim neketram.

They resemble stars of heaven.

Tujea mogan fugar zatam, ,
I am taken by your love (lit. I am being suffocated by your love),
Sopnant legun abrasaru cortam. (Chusmo)

Even in my dreams I embrace you. (Refrain)

Tumi sandsi zalear maca,

If you forsake me,

Jiu ditplom mojo, Anjea.

I shall give away my life, my Angel.

Korench guttan sangtam tuka,

I am telling you truly in secret,

Tujea vinem sdnvsar maca naca. (Chusmo)

Without you I do not want to live in this world. (Refrain)
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9. Porzollite tujim ubram,
Distab sorguincbim nekebram,

Tujea mogan [ugar zatam,
Sopunant légun abrassaru cortam, (Chusmo)

3. Tuwm sandsi zalear maca,
Jiu ditolom mojo anjes,
Korench guttan sangtam tues,
Tujea vinem sGvnsar maca naca. (Chusmo)
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